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nek 1039 Pünkösd Estigh minden csötörtekün , illü  ünnepek­
tü l ki valva az egesz conventusokban M issé az Sz. L eiekről 
enekeltessík és minden Papoktúl az ö missébe Collecta mon­
dassík. —  A ’ Chorusban penigh M atutinum és Y e sp era s , és 
az örök missé után minden nap m ondassík , Veni Creator 
S p ir itu s , Antiphonáual és Oratiojaual Sz. L elekrü l és de 
conceptione és Sz. Ferencz A ttjankrol. —

Vrunk M enybe menetele után penigh a’ megh mondattot 
P ünkösdigh, ü llü  ünnepekken Processiok szolgáltassanak az 
egyhazokhoz és k alastrom ok h oz, annak fölötte  litaniak éne­
keltessenek Pünkösd estin penigh mindenik az ö büueirül g jo ­
nast te g je n , és azokrul a’ mi Hatalm unkbúl adattot oldo­
zást vészen. —• A ’ papok M issít mongjanak , a’ többi com mu­
nicaljanak es az Istenhöz fo ly amogjanak. R eggel penigh so­
lennis missé legjen S. L é le k rü l, és Processio az Egjházokhoz  
és Kalastrom okhoz. H ogy mindenható Isten a’ mi leendük az ö 
T isztesígére és az S. szerzetnek előm enetelje Lelkűnknek üd­
vességére és az Anyaszentegyhaznak épületire segétne küves­
sen ? ugj , hogy sok imádságok altal , a ’ m it kérjük megh nyer­
hessük. —  Valete Patres Charissimi et Deum semper pro 110­
bis orate. Dátum Roinae in Conuentu N ro S . M ariae de A ra  
Coeli die 18. M én. Augusti A o 1 6 3 8 .

(P . H .)  F rater Joannes Baptista a ’ Campania M in. Gene­
rális m. p. De Mandato suae Rssim ae Paternitatis. F r . N ico­
laus a Spinazola Ordinis Secretarius m. p.

E red etiéb ő l, m elly  Pozsonyban a ’ tiszt, franciscanus 
a ty ák ’ levéltárában találtatik  , híven lem ásolva közli

S z a l a y  Á g o s t o n .

M A G Y A R  N Y E L V ’ Ü G Y E .

—  N s Vass vm egye’ tek . közönsége f. é. bőjtelő ’ hava’ 
3d. a’ következő tartalmú sorokat intézte a ’ m agyar acade­
miához : , ,É des honi nyelvünk’ m ívelődését és terjedését szünet­
len szemünk előtt hordozván , ’ s minden e’ czélokra vezethető  
eszközöket használni óhajtván , igyekezetinket egy  időtől fogva  
főképen arra fo rd íto ttu k , hogy a’ m agyar nyelvet a ’ kebe­
lünkbeli idegen ajaku lakosok is magokévá te g y é k ; e’ végre , 
valamint minden jelesebb és nagyobb czél’ e lérésére , m eliyet  
a’ kifejlődző nemzetiség magának k itű zh et, legalkalm asabb
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eszköznek vélvén a‘ nevelést, a’ vend-tót szü lők ’ gyermekeit 
is az oskolai oktatás által magyarokká nevelni óhajtottak. 
M elly  óhajtásunk’ sikeresítése végett Kossics József  felsőszöl­
nöki kebelünkbeli helységbeli plébános ur által a’ vend-tót 
nevendékeknek a’ magyar nyelvre leendő tanítására készített 
oktató könyvet az ‘érdeklett nevendékek között ingyen leendő 
kiosztás végett nemesi pénztárunk’ költségein kinyom tattattuk.“  
Közölvén a’ ns. vmegye a’ társasággal is egy példányt az ér­
deklett nyelvtanító könyvből köz ismeretre jattatás végett, az 
academia a’ tisztelt közönséget kívánja ezennel annak fennlé­
tére emlékeztetni. Czíme a’ grammaticának : „K rátk i Návuk 
Vogrszkoga Jezika za Zacsetníke , vödáni od Goszpona Szalay  
Im rea.“  Grécz , nyomt. Leykam  A n drás, 1833 .8 .

—  Ifj. gr. Pálfl'y Ferdinand ur , borostyánkői urodalmá­
ban a’ magyar nyelv’ terjesztésére a ’ következő rendeleteket 
te tte : 1. Minden tisztviselő köteles m agát a ’ magyar nyelv­
ben tükéletesítni. Cseléd többé nem fogadtatik , csak magyarul 
tudó. 2 . M agyar könyvtár á llítatik. 3. A ’ számadások m agya­
rul vitetnek Csondor Jánosnak 1 8 19ben kijött „Szám adás’  fo ly ­
tatása és kötelességet illető rendszabások “  könyve szerint. 
Már is éreztetik e’ rendelések'  sik ere ; sok tisztviselő , ki az 
előtt magyarul nem b e szé lt , félév alatt szólni ’s írni megta­
nult , annak jeléü l hogy az erős szándék minden nehézségei 
m eggyőz.

—  G róf K áro lyi Lajos úr ns. N yitra  vármegyében kebe­
lezett T ót-M egyer helységnek szláv ajaku lakosit magyarosítani 
akarván , a'  nem rég épült igen czélirányos iskolába magyar 
nyelvtanítót fogadott, ’s a’ gyermekeknek szükséges iskolai 
könyveket osztogathatván, tiz jelesbeknek egész öltözet ru h át, 
mintegy negyvennek pedig , kinek dolm ányt, kinek kalap ot, 
’ s más ruhaneműt adatván, valódi nemes buzgóságának már is 
tapasztalja azon édes sikerét, hogy a ’ morva eredetű szláv jo b ­
bágyok’ gyermekei kitűnő előlépést tesznek a’ hazai nyelvben.

—  Em lítésre méltók ns. Komárom vármegyének a’ ma­
gyar nyelv’ terjesztésére nézve 1 8 32dik évben megállapított 
rendszabásai, m ellyeket kivált a’ tatai járásban , ugj’mint hol 
számosbak a’ német és tót ajaku lakosok , buzgó szorgalommal és 
tiszti pontossággal iparkodik teljesíteni Huszár Ferencz,

járásbeli fő szolgabiró úr.
—  Esztergámban , Kom árom ban, Nagy-Szombatban , és 

P ápán, a’ Sz. Benedek rendbeli tanítók alatt foglalatoskodó  
ifjúság egyedül m agyar nyelven énekel a ’  templomban, és köz­
meneteken (processiókon).



2 4 6 VEGYES KÖZLÉSEK.

—  Kosa Zsigmond úr azon kisded irom ányban , m elly  
M . V ásá rh ely it 1831ben i l ly  czím alatt jött ki „ E g y  szó a ’ 
m agyar tudós társaság’ jovára ns. K ükülló  várm egye’ m éltósá­
gos és tek. rendeihez“  nyelvünk'  elsülyedése’ okait hordván 
fe l, védi e le in k et, kik —  ugy mond —  a’ nemzeti nyelv’ épség­
ben ’ s virágzásban tartása végett az ázsiai m agyarok’ hoz­
zánk’ kapcsolását mind B éla (1 2 38 — 41) , mind 1. L ajos (1343), 
mind I. M átyás alatt ügyekeztek kieszközleni. De fa jd a lo m ! 
ha azon elhunyt tisztes esőknek valaha magára vonta volna is 
figyelm ét nyelvünk' fenntartása, terjesztése , ’ s azon utazások  
a’ végre lettek volna is rendelve : az eszköz bizonyosan nem 
a ’ legjobban volt választva. M éltóbb jussal m agasztalja a ’ nem­
zet’ buzgólkodásait 1790 óta e’ n ap ig , ’s ns K ü k ü llő  m egye’ 
rendeihez fordulva m ond:

„ H a  műk az anyanyelv’ mivelése á lta l többet nem is nyer­
nénk , csak hogy a’ tudományok és m ivészségek m agyar nyel­
ven gyakoroltassanak ; hogy a’ törvényhatóságok és a’ köz igaz­
gatás ahhoz köttessenek; még is Európának virágzó nagy nem­
zeteivel, mind nyelvünk’  fényére és becsére, mind p.edig a ’  nem­
zeti értelem és erkölcs' kifejtődésére nézve egyenes arányba  
jönnénk, ’ s ezer áldások és jótétem ények áradnának csak in ­
nen is reánk és a ’ késő maradékra : de vagyon nekünk szoro­
sabb interessénk i s ,  m elly  a ’ m agyar nyelvnek m ivelésére, 
terjesztésére, és a’ két magyar hazában mind a’ társasági élet, 
mind pedig a’ közönséges ügyekben való köz folyam atjára hat­
hatósan szorgat : tudnillik  a’ mü polgári fennállásunk és a' 
maradéknak sorsa !

M i lehet ugyan i s ,  akár E rd é ly b en , akár M agyarorszá­
gon a ’ jelenvaló környülállások közt kényesebb pont m int a’ 
hazának kebelébe századok óta elfogadott különböző nemze­
teknek bülönböző egyes interesséje? mi lehet kívánatosabb, 
mint ezen különböző egyes interesséket egy közönséges vá gy­
pontba egybe k ap csoln i, ’ s m indnyájok’ irányozásait ugyan  
azon egy czélra : a’ magyar nemzet’ köz jovára, intézni ? M ire  
k ell inkább törekednünk, mint ennyi különböző nemzeteket 
egybe o lvasztan i, egy nyelv á lta l belőlök  egy nemzetet és 
egy törvény által egy polgári testet form álni? azokat a ’ kő­
falakat , m ellyeket a’ különböző interessék köztünk emeltek , 
leron tan i, ’ s mindnyájoknaki egy hazát és egy interessét adni ? 
Különben ki nem lehet kerülni a’ különböző interessékből f o ­
ly ó  különféle részreh ajlásokat, és valaha innen szárm azható  
belső szakadásokat; jó t  nem lehet á lla n i, hogy a’ belső egye­
netlenségek valaha nekünk is meg nem nyitják az örvényt, 
hol a’ nemzetek és birodalm ak poraikban nyugosznak !
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Lehet-e p ed ig , akár a'  belső szakadások, akár a’ külső 
csapások ellen sükeresebb gátot vetn i; lehet-e bizonyosabb 
menedéket csak képzeteinkkel is áb rá zoln i, mint egy hazát, 
egy nyelvet, egy in teressét? De miként tehetjük az idegenek 
előtt szükségessé nyelvünket, ha nem a’ köz igazgatásban és 
törve'nyhatósságoknál egyedül való folyam atja által ? miként 
tehetjük azt a’ társalkodásban kellem etessé? ha nem az emberi 
szívnek nyájasságait, a’ kim ivelt érzéseknek finomságait k i­
merítő csinosítása által ? miként alkalm aztathatjuk azt a' tu ­
dománjrok és m ivészségek’ élő nyelvének, ha ne m az értelem  
és erkölcsbeli kifejtődésekhez m ódosított mivelése és bővítése 
á lta l?  Ezek pedig, m ellyekre a’ m agyar tudós társaság töre­
kedik , és a ’ m ellyek nemzetünknek polgári fennállásával és 
a’ maradéknak sorsával szorosan egybe függnek.“  (1. 10— 13). 
Ez alkalom m al azt javasolja , hogy a’ nemes vármegye a’ ma­
gyar-academ iai pénztár’ öregbítésére minden egész telektől 
egy pengő huszas’ felvételét rendelje.

MAGYAR TUDÓS TÁRSASÁG.

A ’ magyar tudós társaságnak jelennen álló  ötödik nagy 
gyűlése tegnap’ november’ 9 dikén tartá harmadik köz ülését 
ns Pest vármegye’ nagyobb teremében számos minden rend­
beli hallgatók előtt. T árgyai voltanak 1. az E lő lü lő ’ meg­
nyitó beszéde, m ellyben bővebben kifejtettek azon nézőpon­
to k , m ikből hazai academiánkat tekintenünk kell. 2. T itok ­
noki előadás a ’ társaságnak 1833 /4 diki m unkálkodásairól. 3. 
K állay  Ferencz r. tag’ emlékbeszéde Görög Demeter udv. taná­
csos és tiszt, tag felett. 4 . Bugát Pál r. tag’ élettudományi 
előadása a ’ külső érzékekről. 5 '  A ’ tudományok’ állapotja  
Magyarországban az Árpádok a la t t , Czech János r. tagtól. 0. 
A ’ benei pusztán Pest vmegyében legujobban talált régisé­
gek’ megismertetése a ’ le lt tárgyak’ előm utatásával, Janko­
wich M iklós tiszt, tagtól. 7. A ’ társaság által e ’ nagy 
gyűlésben osztott ’s újra kitett jutalm akról jelentések. Az  
1— 6 pont alatti előadások az academia’évkönyveinek sajtó alatt 
levő 2d. kötetében fognak kijőni.

A ’ jutalm ak ezek : 1. A z 1833. évben kijött legjobb mun­
kának kiszabott 200  darab aranyt a’ társaság kettő között 
Ítélte ez úttal felosztandónak u. m. Kisfaludy Sándornak és 
Vörösm arty M ihálynak azon évben kijött új gyüjtésu munkáik




